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ZMI,UVA O POSKYTNUT' GRANTU NA:

Projekt v x"6mci programu ERASMUS+I

cisr,o zMLUVy - 2014_1_SK0I_KA1 02_000320

slovenskfi akademiekf asocirficia pre rnedzinr{rodnfi sporuprfcuNfrodnf agentfra prograrnu Erasrnus+ pre vzder{vuni" u odbornr( pripravuobdianske zdrut'enie registrovan6 na lr4inisterstve vnftra sR
e. wszr-qoo/so-slz6-4
Svoradova I
81l 03 Bratislava
e-mail : erasmusplus@saaic. sk
ICO: 30778867
DIi:2020900563"

ndrodn:4 agentrtra (dalej len ,,N,{"), ktoru na fdely podpisu tejto zmluvy zastupuje
Mgr. hena Fonodov6, v,-ikonn6 riaditelka,
u k."16 v.ystupuje na ziildade poverenia Eur6pskej komisie (dalej len ,,Komisia,.)
najednej strane,

a

Flny nrizov institucie
Oficidlna pr6vna forma
Ofici6lna adresa
E-mail
reo
DIC

P{C dislo

Stred:16 odbom6 Skola, Fruskd 294, Fruskd
1r1rye\rsv6 ryfztaia

Fruskd 294,018 52 Fruskd
fedorovaj anka@gmail. com
00159298

20 n 610 7qJ

947879830

d'alej len ,,prijemca", ktordho na rldely podpisu tejto zmluvy zastupule
Ing. Janka FedoroV6, riaditelka

na druhej strane,

SA DOF{ODLI

t.

s@

t
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na osobitn:fch podmienkach (dalej len ,,osobitn6 podmienkl,) dast' I, na vseobecnfch
podmienkach (dalej len ,,v5eobecnd podmienky.,) dast' II
a tlfchto priloh6ch:

Priloha I Opis projekru

Priloha tr Odhadovanlf rozpodet

PrilohatrI Finandnd azmluvnlpravidl6

Priloha tV Formuldre zmluvnych dokumentov pouhivane medziprijemcom a ridastnikmi

ktord tvoria neoddelitelhri sridast'tejto zmluvy (dalej len ,,zmluva..).

Ustanovenia osobitnlich podmienok majri prednost' pred ustanoveniami v5eobecnrich
podmienok, ktord sf zverejnend na www.erasmusplus.sk.

Ustanovenia osobitnlfch a v5eobecnlfch podmienok majri prednosf pred ustanoveniami priloh.

Ustanovenia prilohy III majri prednost' pred ustanoveniami inlfch priloh.

ustanovenia prilohy II majri prednost' pred ustanoveniami prilohy I.
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iasf r - osoBrrNn poDMIENKy

iLANor r.1 pREDMET zMLUVy

I'1'1 NA sa rozhodla udelit' grant za podmienok stanovenlich v osobitnfch podmienkach,
vseobecnliTch podmienk ach a v prilohdch 

1?jt9 3Tru..y nu proj.kt s niavom' TiaLsyer rnovaciivo floristike v partnerstve FL0HNET qabj ten ,proletdj u ra-ri programu Erasmus*,Kl'udovri akcia 1: yzdel|vaciamobilita jednotlivcov,'ako sa popisule v prilohe I.

r'l'2 Podpisom zmluvy prijemca prijima grant a srihlasi s realiz6ciou projektu, konajric navlastnri zodpovednost'.

er,ANor I.2 NADoBUDNUTIE uttNxosr r zv,Lyvy A TRVANTE

I'2'1 Zmluvanadobrida ridinnost' v deri jej podpisu poslednou zo zmluvnlch str6n.

I.2.2 Projekt trv6 od 01.07.2014 do 30.06.2015 vr6tane.

CLANOK I.3 MAXIMAINA VTfSXA A FORMA GRANTU

I.3.1 Maxim{lny schvfleny grant

Maximflna vySka grantu je 31 452 EUR a m6 formu jednotkoqiich prispevkov a refund6cie
oprrlvnenych re6lnych ndkladov v srilade s nasledujricimi opatreniami:

(a) opr6vnen6 n6klady Specifikovand v dl6nku IL 16;
(b) odhadovany rozpolet Specifikovanlf v prilohe II;
(c) finandnd pravidl6 Specifikovand v irilohe III.

I.3.2 Presuny v rimci rozpoitu

Bez toho, aby bol dotknuty dl5nok II.10 a za predpokladu, L,eprojekt sa realizuje v sflade sprilohou I, prijemca m6ie upravif odhadovanl;i rozpolet uvedenlf v prilohe II
fl:::Tdilr-T:t $esunov 

medzi rdznvrni rozpodtoqfmi kareg6riami, bez toho, iby sa t6touprava povazoyala za zmenrt adoplnenie zmluvy vzmysle dl6nku ILll, respektujirc
nas ledujrice pravidl6 :

(a) Prijemcl mdZe presuntt' max. 1007o prostriedkov pridelenlfch na podporu na
organizficiu do rozpodtov,-fch kateg6rii cesta a individudina podpora;

(b) Prijemca mdZe presunrit'prostriedky_z akejkol'vek rozpodtovej kateg6rie do kateg6rie
podpora na {pe.cidlne potreby, aj ked povodne neboli Ziadne prostr[ary frlo"t.ne na
tuto podporu, ako je uvedend v prilohe II;

(c) Prijemca mdZe presunrit' max. 50% prostriedkov pridelenliich na jazykovrlt prfpravu do
rozpodtovl;ich kategorii cesta a individudlna podporaudiacich sa;

dislo zmluvy: 2014-L-SKO1-KA 1,O2-OOO32O
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(d) Prijemca mdZe presunrit' max. 100% prostriedkov pridelenych na cestu a individualnupodpolu mobility zamestnancov do rozpodtovych kateg6rii cesta a iindividudlna
podpoTa udiacich sa;

(e) Prijenlca moZe presunrif max. 100% prostriedkov pridelenlfch na cestu a individudlnupodpolu mobilify udiacich sa v Skol6ch poskyrujircich oVp do rozpodtoyych tategorii
cesta d individudlna podpora udiacich si v podnikoch.

cIANoT I.4 SPRAVY A PLAToBNY KALENDAR

uplatf,ujri sa rlasledujrice podmienky, tfkajrice sa pod6vania spr6v a platobnd podmienky:

I.4.1 Prv6ppedfinancovanie

Predfinancovanie m6 poslqrtnrit' prij emcovi podiatodnri hotovost,.

N{ je povinn{ vyplatit' prijemcovi do 30 kalend6rnych dni odo dia nadobudnutia ridinnostizmruvy prvu splatku predfinancovania vo vf5ke 25 161 EUR, ktor6 predstawje B0%z maximillnej $umy Specifikovanej v dldnku I.3.1.

I.4.2 Priebein6 sprfly a d'aljie splftky predfinancovania

Tento dl6nok neplati pre projekty s trvanim 12 mesiacov.

I.4.3 Zhvere(nh sprfva a Ziadosf o platbu zostatku

Najneskdr do 60 kalend6rnych dnf po termine ukondenia projektu specifikovanom v dl6nkur'2'2, prijemca je povinn5i vyplnit' zlverelni spr6r,u oriatiiacn projektu vMobility Tool.Spr6va musi obsahovat inform6cie, ktor6 sri potrebnd na zdovodnenie r,y5ky Ziadaneho
grantu na zdklade jednotkovych prispevkov, kdi rnh grant formu refund6cie jednottovlich
n6kladov, alebo skutodne vlmaloZenlfch opr6vnenycli nakladov v srilade s dl6nkom II.16
a prilohou III.

Ztvetednh spr6va bude povaZovan| za Liadosf prijemcu o r.ryplatenie zostatku grantu.

Prijemca je poyinnlf potvrdif, Ze inform6cie uveden6 v ziadosti o vlplatenie zostatku sri
fplnd, spofahlivd a pravdivd. Takisto je povinnf potvrdit', Le vynalo*.ene n1klady moZno
povaLovat za ofrhvnend v srilade so zmluvou a Le Ziadost o platbu je podloften|primeranlimi
dopltiujricimi dokumentmi, ktord je prijemca povinnli predloiit' v srivislosti s kontrolami
alebo auditmi podl'a dldnku I1.20.

I.4.4 Platba zbstatku

Platba zostatku, ktoru nemoZno opakovat', je urden6 na refundriciu alebo pokrytie zvysnej
dasti oprdvnenych n6kladov po uplynuti obdobia stanovendho v dl6nku r.2.2, ktorc prijemca
vy naloLll na r e alizhciu proj ektu.
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Bez toho, aby boli
v zdvercdnej bpr6ve,

kalend6rnych ilni.

dotknutd dl6nky rr'17.2 a rr.r7.3, po prijati dokumentov uvedenychNA je povinn6 vyplatit' splatnri sumu ako platbu zostatku do 60

Tulo .:u-u sa stanovi po schv6len i zhverednej spr6vy a v srilade so stvrrr-frn pododsekom.schv6lenie zdvetednej spr6vy nie je uznanim riadnosti alebo pravosti, riplnosti alebosprSvnosti vyhl6seni a informdcii, ktord obsahuje.

suma splatn| ako zostatok sa stanovf odpodftanim uZ vyplatenej celkovej vysky platiebpredfinancovailia od konednej vlfsky grantu stanovenej v sirlade s dl6nkom ILIB. v pripade,Ze celkovd suma vyplatenlfch spl6tok je vy55ia ako konednd v,-;i5ka grantu stanoven6 v srilades dl6nkom II' 1$, platba zostatku bude mat' formu watky, ako je to uvedend v dl6nku II.19.

I.4.5 NepredloZenie dokumentov

Ak prijemca nbpredlozi priebeznri alebo zhverednir spr6lu, NA je povinnd zaslaf oficidlnuupomienku do 15 kalend6rnych dni od terminu predkladania. Ak prijemca opritovnenepredlozi sprrlr'u do 30 karendrrrnych dni od pisomnej upomienky, NA si r,yhradzuje pr6vozrusit' zmluvu v srilade s dl6nkom rr.r5.2.r pism. b) ipoziadat, o vypratenie celej sumypredfinancovania v srilade s dldnkom II.19.

I.4.6 JazykZiadostf o platbu a spr6v

Prijemca je povinny predloZif vsetky ziadosti o platbu a spr6vy v slovenskom iazvku.

I.4.7 Prepoiet ndkladov vynaloZenfch v inej mene na euro

odchylne od dl6nku rr.17.6 prepodet n6kladov vynaloLenfch v inlich men6ch na eurouskutodiuje prijemca na zaklade denndho ildto;ndho kurz,t, stanovendho Eur6pskoucentr6lnou bankou, ktoq;i je zverejnen! na jej webou"i rt Tot.t u deri podpisu zmruvy NA.

ir,ANor r.s BANKov'f uinr pRE pLATBy

vsetky platby sa musia pottkbzat v euro na bankovf irdet alebo podridet prijemcu. prijemca
zasle ndrodnej agentrire"sqofu s podpfsanou zmluvou aj k6piu zmluvy o bankovom fite,ktor6 musi obsahovaf nasledujrice ,iOuj",

nhzov banky,
adresa pobodky banky,
presny n6zov maliteta.batkovdho ridtu (musi byf totoan! s prijemcom grantu),plnd dislo bankovdho ridtu (vr6tane k6dov banky),
IBAN k6d.

Tento ridet alebo podridet musi jednoznadne identifikovat'platby zasran|n6rodnou agenturou.

t http:l/www.ecb.europa.eu/stats/exchange/eurofxref/html/index.en.html
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ir,Auox r.o pnrvADZKovATEt A K'NTAKTNE 
'DAJE 

srnAN
I.6.1 Prev{dzkovatel,

Subjekt, ktoqf kon6 ako prevadzkovatel'podra dr6nku II.6, je: Slovensk6 akademick6asoci6cia pre medzinfurodnri spolupr6cu - N6rodn6 ug"rrro.J;rogramu Erasmus* prevzdelfvanie a odbornri pripraw. 
-

I.6.2 Kontaktn6 ridaje NA
Kaidh inform6cia urdenii NA sa zaSle na tuto adresu:

slovensk6 akademick6 asoci6cia pre medztn'rodnt spo rupr,cu
Ndrodn6 agenffuaprogramu Erasmus* prevzderfivanie a odbornir priprawMgr. kena Fonodov6
vykonn6 riaditelka
Svoradova 1

81 1 03 Bratislava
erasmusplus@saaic.sk

I.6.3 Kontaktn6 ridaje prijemcu

Kaldh inform6cia zo strany NA urden6 prijemcovi sa zasle na tuto adresu:

Strednd odborn6 Bkola, prusk 6 2g4,prusk6
Ing. Janka Fedorov6
riaditelka
Pruskd 294
018 52 pruskd

fe doro va j ank a@ gmail. c om

ilANor r.7 ocHRANA A BrzpniNosf utasrNirov
Prijemca je povinny zaviest' ridinnd posfupy a opatrenia, ktore zaistiabezpednost, a ochranuudastnikov v projekte.

Prijemca je povinny zabezp.edif , Ze poistenie bude poskytnutd v5etkym ridastnikomzapojenlch do mobilitnych aktivit v zahrintdi.

CT,ANOT I.8 ROZHODNE PRAVO A UROVNAVANIE SPOROV

I.8.1 Zmluva sa spravuje pr6vnym poriadkom Slovenskej republiky.

I'8'2 Prislusnli sfd, stanovenf v srilade s vnritrost6tnym pr6vnym poriadkom, m6 Whradnripr6vomoc prejedn6vaf akykol'vek spor medzi Ne a priiem;i;dJf"il;;ffi;",:plnenia
alebo platnosti tejto zmluvy,pokial'iakfto spor nem6Ze by' skondenS? zmierom.
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cr,ANox r.q nopLNUJUcE USTANoVENIA, r.fx,I.rucE SA vYU LrcTn.
v.'fsr,nnxov rynAraNn pnAv nusnvNnHo A pRTEMysELNEHo
vr-.l,srNicrvA)

okrem ustanovenia v dl6nku_ II'8.3, v pripade, i,e pijemca vyfvori vzdeldvacie materi6ly vr6mci projektu, tieto materi6ly je povinnlf spristupnii na internete zadarcno a pod volhliirni
licenciami3.

cr,ANox I.1O PouZiv.q.Nrn IT NASTRoJoV

I.10.1 Mobility Tool

Prijemca je povinnlf pouiivaf online ndstroj Mobility Tool na zaznamen1vanie vsetklichinform6cii vo vzt'ahu \ realizouan!,m moUltitnyrm iktiuith^, vriltane aktivit s nuloqiirn
grantom zo zdrojov EU za ce16 obdobie mobility. Mobility Tool sa musi pouZivaf na
vyplnenie a predloZenie priebeZn;fch a zilverelnfch spr6v.

ilAnox r.r1 Dopr,rtu"rucn usrANovENrA rfrur(rcE sA zADAvAr[rA
SUBDODAVOK

odchylne, ustanovenia v dl6nku IL10.2 pism. c) a d) sa nepouzijri.

ir,ANox r.12 NEpLATNE usrANovENrA zo vsEoBEcNfcH poDMrENoK

Nasledujrice ustanovenia uveden6 v dasti II - VSeobecnd podmienky tejto zmluvy
nepouZijri: IL I 6.2.L, L l 6.2.3 .-It.l 6.2.4., II. 1 6.4. I . a II.I 6.4.3 .

' Voih6 licencia - spdsob, a(fm vlastnik diela driva srihlas ostatnlim s pouZivanim jeho zdrojov. Licencia je
pritaden' ku kaZd6mu zdroju' Exishrjri rdzne fypy otvorenych licencii, a to podfa rozsahu udelenjch opriivneni
alebo obmedzeni. Prijemca si m6Ze slobodne r,ybrat' konkr6tnu licenciu, ktoru bude polLivaf pre svoje dielo.
otvoren6 licencia musi bfi' pridelen6 ku kaZd6mu vytvorendmu zdroju. otvoren6 licencia nie je prevodom
autorsklch pr6v alebo pr6v dusevndho vlastnicfva (Intellectual property Rights - IpR).
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dr,ANox I.l3 oSTAtNf, osonrrNf, USTAtrovENrA

zmluva je vyhotgveld vdvoch rovnopisoch; znich prljemca dostane jeden
androdn| agentura jeden exempl6r.

eoovtsv 
7,1/ n

exempl6r

OCHRANA O$OBNVCH UDAJOV

Ing. Janka Fedprovd,
riaditelka

-^ r*AL0VEI{SXA AxnnDrmrcK/i asnnt.lirro

OCHRANA OSOBNVCH UDAJOV

Mgr. Irena Fonodov6,
qfkonn6 riaditelka

N-'/(.zz/7
v Bratislave. dda

//.(,tu/y
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